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Parabéns pela aquisição de um produto INVITA! Nosso compromisso é oferecer produtos 
elegantes, com design diferenciado e de excelente qualidade.

Este produto decora e embeleza qualquer ambiente em que for colocado.

Conheça os demais produtos INVITA como Fornos Elétricos, Cooktops a Gás e uma 
grande variedade de Coifas.

Este manual contém informações importantes para a sua segurança, apresentação do 
produto, como realizar a instalação e utilização. Conheça melhor o seu produto através 
deste manual e esteja pronto para aproveitá-lo da melhor maneira.

Importante: Sugerimos também que guarde este manual de instruções após a leitura 
para futuras consultas. 

Parabéns! Você acaba  
de adquirir um produto   
Invita, obrigado pela sua 
escolha!



04

INFORMAÇÕES GERAIS___________________________________________________________ 05

SEGURANÇA_____________________________________________________________________ 06

CARACTERÍSTICAS DO PRODUTO________________________________________________ 08

INSTALAÇÃO____________________________________________________________________ 10

INSTRUÇÕES DE USO_ ___________________________________________________________ 13

LIMPEZA E CONSERVAÇÃO_______________________________________________________ 20

PROBLEMAS E SOLUÇÕES________________________________________________________ 22

PROTEÇÃO AMBIENTAL__________________________________________________________ 25

ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS______________________________________________________ 26

GARANTIA_______________________________________________________________________ 27

ÍNDICE 1



05

Obrigado por escolher a Invita. Estamos certos de que será um grande prazer usar seu 
nova Lava-Louças.

Antes de usar o produto, recomendamos que leia atentamente as instruções, pois elas 
contêm detalhes sobre seu uso e suas funções.

Certifique-se de que todas as pessoas que usarão o produto estejam familiarizadas 
com sua operação e medidas de segurança. É importante fazer a instalação correta do 
equipamento e ficar atento às instruções de segurança.

Recomendamos manter este manual de utilização junto ao produto, para referência 
futura, e também disponibilizá-lo para futuros usuários.

Este produto é destinado ao uso doméstico.

Caso o produto não esteja operando corretamente, verifique a página PROBLEMAS E 
SOLUÇÕES para obter informações. Caso a dúvida ainda persista, entre em contato com 
o serviço de atendimento ao consumidor INVITA através do e-mail sac@invitacasa.com.
br ou telefone 08007231202.

1 INFORMAÇÕES GERAIS
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	❕ IMPORTANTE
Itens de Segurança
•	 Desligue o disjuntor antes de efetuar a instalação ou qualquer limpeza e 

manutenção no produto.
•	 Recoloque todos os componentes antes de ligar o produto.
•	 Não remova o fio de aterramento do cabo de alimentação do produto, que 

deverá ser ligado a um fio terra efetivo, conforme norma NBR5410. Para cabos 
de alimentação com plugue certificado não remova o pino terra do plugue, 
pois ele deverá ser ligado ao terra efetivo existente na tomada elétrica.

•	 Não utilize adaptadores ou T’s, benjamins e extensões elétricas.
•	 Use duas ou mais pessoas para mover e instalar o produto, há risco de lesões 

por excesso de peso.
•	 Para reduzir o risco de incêndio, choque elétrico, acidentes pessoais ou 

danos ao usar a lava-louças, leia atentamente as recomendações a seguir.

Recomendações
•	 Instale e posicione a lava-louças estritamente de acordo com as instruções 

contidas no capítulo “4 INSTALAÇÃO”.
•	 O posicionamento deste produto deve ser de forma que o plugue esteja 

acessível após a instalação.
•	 Em caso de dano ou se não estiver funcionando corretamente, não utilize o 

produto, desligue-o da alimentação elétrica e entre em contato com serviço 
de atendimento ao consumidor Elettromec.

•	 Este produto é destinado para uso doméstico.
•	 Não utilize o produto se o cabo de alimentação estiver danificado, a fim 

de evitar riscos, neste caso entre em contato com suporte ao cliente, ou 
serviço autorizado Elettromec, para que seja efetuado a troca do cabo  
de alimentação.

•	 Este produto não se destina à utilização por pessoas (inclusive crianças) com 
capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas, a menos que tenham 
recebido instruções referentes à utilização ou estejam sob a supervisão de 
uma pessoa responsável pela sua segurança.

•	 As crianças devem ser supervisionadas para que não brinquem com o produto.

SEGURANÇA2
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•	 Evite danos na vedação da porta garantindo que ela esteja totalmente aberta 
ao mover as prateleiras.

•	 Não use a porta aberta ou o cesto de louças como apoio para evitar danos  
ao equipamento.

•	 Evite tocar nos resistores de aquecimento durante ou logo após o uso para 
prevenir queimaduras.

•	 Abra a porta com cuidado durante a operação para evitar que a água esguiche 
para fora.

•	 Não coloque objetos pesados ou suba na porta aberta para evitar que o 
produto incline-se para frente e cause um acidente.

•	 Posicione facas e utensílios pontiagudos com as pontas para baixo ou 
horizontalmente na cesta para evitar ferimentos.

•	 Evite que itens plásticos encostem nos elementos aquecedores para prevenir 
danos aos utensílios.

•	 Verifique se o dispenser de detergente está vazio após a conclusão do ciclo 
de lavagem para garantir a eficiência da próxima lavagem.

•	 Lave apenas itens de plástico que são marcados como seguros para uso em 
lava-louças. Sempre confira as recomendações do fabricante.

•	 Use apenas detergente e líquido secante específicos para lava-louças 
automáticas. Evite o uso de sabão comum ou detergente para roupas.

•	 Mantenha as crianças longe dos detergentes, líquidos secantes e da máquina 
quando a porta estiver aberta, pois ainda pode haver detergente dentro.

•	 Evite o contato com a pele e os olhos, pois os detergentes para lava-louças 
são fortemente alcalinos e podem ser perigosos se ingeridos.

•	 Nunca deixe a porta aberta sem supervisão, pois isso pode representar um 
risco de acidente.

•	 Use a máquina apenas para a função a que foi projetada e sempre com 
mangueiras novas na instalação.

•	 Certifique-se de que as aberturas da base do produto estejam sempre 
desobstruídas e nunca tente consertar o produto por conta própria.

•	 Nunca remova a etiqueta de identificação do produto e não guarde substâncias 
explosivas, como latas de aerossol, dentro do produto.

•	 Remova todos os rótulos e filmes protetores antes de colocar o produto em 
funcionamento.

•	 Limpe seu produto periodicamente, seguindo as instruções descritas no 
capítulo “LIMPEZA E CONSERVAÇÃO”.

	⚠ ADVERTÊNCIA
•	 Não utilize equipamentos a vapor para a limpeza do produto, pode haver 

contato do vapor com os componentes elétricos, gerando riscos de  
curto-circuitos e choques elétricos.
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Conheça sua Lava-louças

1 Bancada de trabalho 8 Painel de controle

2 Cesto superior com suportes 9 Dispenser de detergente e abrilhantador

3 Braço de aspersão superior 10 Cesto de talheres

4 Cesto inferior 11 Dispenser de sal

5 Braço de aspersão inferior 12 Trava do trilho do cesto superior

6 Filtros 13 Unidade de secagem turbo*

7 Etiqueta de classificação 14 Lâmpada interna (ponto único)**

* Este sistema incrementa o desempenho de secagem da sua louça.
** Fornece iluminação no interior da máquina de lavar louça.

Kit mangueiras

CARACTERÍSTICAS DO PRODUTO3
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Dimensões do Produto
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598
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	❕ IMPORTANTE
Recomenda-se que a instalação, todos os ajustes e manutenções descritas neste 
capitulo, sejam executadas por um posto de serviço autorizado INVITA. Antes da 
instalação e utilização do produto, remova as embalagens internas e externas. 
Durante a instalação, mantenha o produto desligado da alimentação elétrica.

	⚠ AVISO
Nunca deixe a embalagem (isopor, plásticos, etc.) ao alcance de crianças, pode ser 
perigoso. Não retire o produto da embalagem e nem mova-o, puxando pelas partes 
móveis (Ex.: puxadores, portas, bandejas, etc.).

Características de Instalação
Requisitos Elétricos

Antes de efetuar a conexão elétrica, verifique se a tensão indicada na etiqueta do produto 
é compatível com a rede elétrica de alimentação.
•	 Utilize uma tomada dedicada, que deve estar aterrada de acordo com as normas da 

ABNT - Associação Brasileira de Normas Técnicas NBR 5410 - sessão aterramento, 
com fios na bitola mínima de 2,5 mm², bitolas inferiores podem afetar o desempenho 
do produto.

•	 A desconexão do produto da alimentação elétrica deve ser permitida após a 
instalação ser realizada. Em caso de impossibilidade de fácil aceso a tomada, utilize 
uma chave bipolar (disjuntor) dimensionada para a carga correspondente, com 
uma abertura para o contato de pelo menos 3 mm, localizado fora do nicho de 
instalação para a rápida desconexão da alimentação elétrica. O cabo de alimentação  
(1,2 m) é munido de plugue tripolar padrão ABNT e está localizado na parte traseira 
superior direita.

	⚠ ADVERTÊNCIA
Risco de Choque Elétrico: Para garantir a proteção do usuário contra choques 
elétricos, utilizar uma tomada devidamente aterrada; não remova o pino do fio 
terra do plugue; não utilize adaptadores, extensões ou T’s na tomada. Para efetuar 
qualquer manutenção no produto retire o plugue da tomada. Siga devidamente 
estas instruções para evitar riscos, que podem resultar em morte, incêndio ou  
choque elétrico.

	❕ IMPORTANTE
Posicione o cabo de alimentação (1,2 m) de maneira que ele jamais esteja sujeito à 
temperaturas acima de 50 °C de temperatura ambiente.

INSTALAÇÃO4
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Preparando para Instalação

•	 Este produto foi desenvolvimento para a instalação piso livre (Freestanding).  
Ao posicionar a máquina, coloque-a em uma área onde a louça possa ser facilmente 
carregada e descarregada. Certifique-se de que as mangueiras de entrada e saída 
de água não estejam espremidas ou presas e que a máquina não fique sobre o cabo 
elétrico durante o posicionamento.

•	 Ajuste os pés de apoio ajustável (50 mm) da lava-louças para nivelá-la em uma 
superfície plana, garantindo estabilidade e o fechamento correto da porta.

Ventilação e Local de Instalação

•	 Posicione a máquina, em uma área onde a louça possa ser facilmente carregada 
e descarregada. Para instalar a máquina sob o balcão (embutida), certifique-se de 
que há espaço suficiente e que a fiação e o encanamento estão adequados (1). Se o 
espaço for adequado, remova a bancada conforme mostrado na ilustração (2).

NOTA: A bancada sob a qual a máquina será colocada deverá ser estável, de modo a prevenir 
desequilíbrios. Recomenda-se que não se utilize o curso (altura) total dos pés niveladores.

•	 Para embutir a máquina de lavar louça, é necessário remover o painel superior.  
Este procedimento permite que a máquina se ajuste perfeitamente ao espaço 
designado, garantindo uma instalação adequada e segura. Para remover o painel 
superior da máquina de lavar louça, retire os parafusos na parte traseira. Empurre o 
painel 1 cm para trás e levante-o (2).

•	 Ajuste os pés de nivelamento conforme o declive do piso (3). Em seguida, empurre a 
máquina sob a bancada, cuidando para não danificar os pés de nivelamento, esmagar 
ou dobrar as mangueiras (4). 

NOTA: Após remover o painel superior da sua máquina de lavar louça, a máquina deve ser colocada 
num espaço com as dimensões indicadas na figura abaixo.

H1: min A
H2: min B1
H3: min B2

H 570

82
0 

m
ín

. 570 mín.
598

600 mín.

60 cm
A B

Todos os produtos B1 B2

Altura do produto (±2 mm) 820 830 835
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•	 A: Se não houver feltro na parte superior do produto; você deve levar em consideração 
a altura deste produto.

•	 B1: Se houver feltro na parte superior do produto com 2ª cesta; você deve levar em 
consideração a altura deste produto.

•	 B2: Se houver feltro na parte superior do produto com 3ª cesta; você deve levar em 
consideração a altura deste produto.

•	 Conexão do Abastecimento de Água: Recomenda-se instalar um filtro na fonte 
de água para evitar danos à máquina por contaminação (como areia e fuligem) na 
canalização interna, prevenindo o amarelamento e a formação de depósitos após a 
lavagem. Verifique a indicação no tubo de entrada de água: se marcado com 25°, a 
temperatura da água não deve ultrapassar 25 °C (água fria). Para outros modelos, 
prefira água fria, mas pode-se usar água quente até 60 °C.

•	 Mangueira de Entrada de Água: Utilize a nova mangueira de água que acompanha 
a máquina, evitando as de modelos antigos. Antes de fazer a conexão, lembre-se 
de deixar a água correr pela mangueira. Isso garante uma instalação adequada e 
segura; Conecte-a diretamente à torneira com pressão entre 0,03 MPa e 1 MPa. 
Se acima de 1 MPa, adicione uma válvula de alívio. Após conexão, abra a torneira 
completamente para checar vazamentos. Sempre feche a torneira após a lavagem; 
Alguns modelos incluem uma saída Aquastop, evite danificar ou dobrar essa parte.

Fig. 1 Fig. 2

•	 Mangueira de Drenagem: Conecte a mangueira de drenagem de água, diretamente 
a rede de deságue. Esta ligação deve estar a uma distância mínima de 500 mm e 
máxima de 1100 mm do piso onde a máquina de lavar louça está instalada.

mín. 40 mm

Cabo de 
alimentação

Entrada de água

Saída de água
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m

m
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10

0 
m

m

0,5 - 1,1 m

	❕ IMPORTANTE
A mangueira de drenagem não deve exceder o comprimento máximo de 4 metros.

5
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Primeiro uso da Lava Louças
Retire todos os materiais de embalagem de dentro da máquina, defina o nível do 
descalcificador, encha o compartimento do abrilhantador.

Painel de Controle

3 1 2 4 5 i ii iii

1 Tecla liga/desliga 5 Tecla Meia Carga

2 Tecla seleção do programa i LED de Meia Carga

3 Display ii Indicador de aviso de sal

4 Tecla de atraso iii Indicador de aviso abrilhantador

•	 Tecla de ligar/desligar (1): Ligue a máquina pressionando o Tecla de ligar/desligar. 
Quando a máquina estiver ligada, “-” será apresentado no Mostrador (3).

•	 Tecla de seleção de programa (2): Pressione a Tecla de seleção de programas para 
escolher um programa adequado para a sua louça. O programa começará assim que 
a porta for fechada.

•	 Display (3): O Mostrador apresenta o número e o tempo total do programa 
selecionado alternadamente e o tempo restante para o funcionamento.

•	 Tecla de atraso (4): Pode-se atrasar o início do programa selecionado de 1 a 19 horas 
pressionando a Tecla de Atraso (4). Cada pressionamento adiciona uma hora ao 
atraso. A tecla também pode ser usada para alterar ou cancelar o atraso. Se a máquina 
for desligada durante o atraso, o temporizador será cancelado automaticamente.

•	 Botão de Meia Carga (5): Ao pressionar o botão Meia Carga, você pode diminuir a 
duração do programa selecionado e reduzir o consumo de energia e água. O LED 
Meia Carga acende quando essa opção é selecionada.

NOTA: Caso decida não iniciar o programa selecionado, consulte as seções características de operação. 
Fique atento aos indicadores de advertência: o indicador de falta de sal e o indicador de falta de agente 
de brilho acenderão quando suas respectivas câmaras precisarem ser reabastecidas.

Infoled 2.1 (Depende do Modelo)

Indicador LED Significado

Vermelho, contínuo A máquina está a executar um programa.

Vermelho, piscando Um programa foi cancelado.

Vermelho, piscando 
rapidamente

A máquina tem uma falha. Consulte a seção “Avisos de falha 
automática e o que fazer”.

Verde, contínuo Um programa é concluído.

INSTRUÇÕES DE USO5
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Tabela de Programas

Programa Dur.  (min) Descrição

P1 Ecológico 221 Programa standard para louça diária com sujidade 
normal, com consumo reduzido de energia e água.

P2
Intensivo 65 °C 117 Adequado para pratos muito sujos.

Inteligente 
50°C - 70 °C

85 - 117 Programa automático para louça muito suja.

P3 Higiene 70 °C 127 Adequado para louça muito suja que necessita de 
lavagem higiênica.

P4 Super 50’ 50 Adequado para louça diária com sujidade normal e 
programa mais rápido.

P5 Delicado 40 °C 74 Adequado para pratos delicados pouco sujos.

P6 Rápido 30 °C 30 Adequado para louça pouco suja e lavagem rápida.

P7 Pré-lavagem 15 Adequado para enxaguar pratos que pretende lavar 
mais tarde.

NOTA: A duração do programa pode alterar de acordo com a quantidade de louças, abastecimento 
de água, temperatura ambiente e funções adicionais selecionadas.

Características de Operação
•	 Para alterar um programa, siga os passos abaixo para alterar um programa durante  

o funcionamento:
•	 Abra a porta e pressione a tecla Programa (2) para selecionar um novo programa.
•	 Depois de fechar a porta, o programa recém-selecionado retomará o curso do 

programa anterior.
NOTA: Abra a porta ligeiramente no início para evitar derramamento de água se deseja interromper 
o programa de lavagem antes de ser concluído.

•	 Para cancelar um programa durante o funcionamento, siga estes passos:
•	 Abra a porta da máquina para exibir o último programa selecionado no display.
•	 Pressione e segure a tecla Programa (2) por 3 segundos. No Display (3), será 

mostrado “1”.
•	 Após fechar a porta da máquina, o processo de descarga de água será iniciado 

e continuará por 30 segundos.
•	 Quando o programa for cancelado, um sinal sonoro tocará cinco vezes e o display 

exibirá “00”. Nesse momento, você pode desligar a máquina pressionando a 
tecla Ligar/Desligar. Após o término do programa, feche o abastecimento  
de água.

NOTA: Evite abrir a porta durante a lavagem, pois pode afetar o desempenho. Se houver interrupção, 
como falha de energia ou abertura da porta, o programa retomará após a correção. No entanto, se 
a energia falhar ou a porta for aberta durante o ciclo, o programa será encerrado. No final, o alarme 
sonoro tocará cinco vezes como lembrete para retirar a louça.
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•	 Para ajustar o nível do sinal sonoro, abra a porta e pressione simultaneamente 
as teclas Programa (2)e Atraso (4) por 3 segundos. Um som longo confirmará a 
mudança, e a máquina mostrará o nível atual, de “S0” a “S3”. Use a tecla Programa 
para diminuir o som e a tecla Atraso para aumentá-lo. Desligue a máquina para 
salvar a configuração. “S0” desativa todos os sons, e a configuração padrão é “S3”.

•	 Para ativar ou desativar o modo de economia de energia, siga estes passos:
•	 Abra a porta e pressione simultaneamente as teclas Atraso (4) e Meia Carga 

(5) por 3 segundos. Após 3 segundos, a máquina exibirá a última configuração, 
“IL1” ou “IL0”.

•	 No modo de economia de energia ativado (“IL1”), as luzes internas apagam-se 
após 4 minutos de inatividade e a máquina desliga-se após 15 minutos sem uso 
para economizar energia.

•	 No modo de economia de energia desativado (“IL0”), as luzes internas 
permanecem acesas enquanto a porta estiver aberta, e a máquina permanece 
ligada até ser desligada manualmente pelo usuário.

•	 Para salvar a configuração selecionada, desligue a máquina.
NOTA: Por padrão, o modo de economia de energia está ativado na configuração de fábrica.

•	 Dispenser de Detergente:
•	 Empurre a trava para abrir o dispensador e despeje o detergente.
•	 Feche a tampa e pressione-a até travar. O dispensador deve ser recarregado 

imediatamente antes do início de cada programa. Se a louça estiver muito suja, 
coloque detergente adicional na câmara de detergente de pré-lavagem.

DETERGENT

NOTA: Utilize apenas detergente em pó para programas curtos. Os programas curtos não incluem 
a etapa de secagem. Para facilitar a secagem, recomendamos abrir ligeiramente a porta após a 
conclusão do ciclo. Se o seu modelo possui sensor de turbidez, ele possui programa Auto em vez 
de programa Intensivo. Para mais informações, consulte sempre as instruções do fabricante do 
detergente.

•	 Detergentes Combinados: Siga as instruções do fabricante ao usar produtos 
de limpeza e evite colocá-los na parte interna ou no cesto de talheres.  
Para ciclos curtos, prefira detergente em pó ao invés de detergentes combinados. 
Se encontrar problemas com estes, entre em contato com o fabricante. Ao deixar 
de usar detergentes combinados, verifique as configurações de dureza da água e  
do abrilhantador.

•	 Dispenser de Abrilhantador - O abrilhantador, liberado automaticamente durante o 
enxágue quente, é vital para a lavagem de louça, pois ajuda na secagem e previne 
manchas e riscos. Uma dosagem inadequada pode causar manchas brancas ou 
camadas azuladas na louça. Portanto, é essencial ajustar corretamente a dosagem 
do abrilhantador para garantir uma limpeza eficaz.
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•	 Abastecendo e Ajustando: Preencha o compartimento do abrilhantador até o 
máximo, evitando derramamentos e limpando-os imediatamente se ocorrerem. 
Para ajustar o nível, desligue a máquina, abra a porta e pressione a tecla do 
programa ao ligá-la. Espere até que “rA” desapareça para ver a configuração 
atual. Ajuste conforme necessário para uma secagem e limpeza adequadas, e 
desligue a máquina para salvar. A configuração padrão é “4”. Reduza o nível se 
houver manchas azuis na louça; aumente se a louça não estiver secando bem.

Nível Dose de Clareador Indicador

1 Abrilhantador não dispensado r1 é mostrado no display

2 1 dose é dispensada r2 é mostrado no display

3 2 doses são dispensadas r3 é exibido no display.

4 3 doses são dispensadas r4 é exibido no display.

5 4 doses são dispensadas r5 é exibido no display.
•	 Amaciante de Água: No Brasil, o uso de amaciante de água em lava-louças não 

é necessário, pois a água fornecida já é adequada. Se necessário, adicione o sal 
específico ao reservatório antes do ciclo de lavagem. Caso o sal transborde, execute 
um programa curto para evitar a corrosão da máquina.

1 2 3 4

SA
LT

NOTA: O indicador de aviso de sal, poderá acender no painel de controle pois é uma função de 
fábrica, porém a máquina funcionara normalmente não há necessidade de abastecimento.

•	 Carregando a Lava Louças - Para otimizar a eficiência da lava-louças e economizar 
recursos, use a capacidade total da máquina, evite pré-enxágue manual e posicione 
os itens corretamente. Coloque xícaras e copos no cesto superior com a abertura 
para baixo. Utilize o cesto de talheres, se disponível, e coloque itens maiores e mais 
sujos no cesto inferior, sem sobreposição.

•	 Recomendações: Retire os resíduos de comida maiores da louça antes de colocá-la 
na máquina. Utilize a máquina com a carga completa, sem sobrecarregar os cestos 
ou colocar os pratos no cesto errado.
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	⚠ AVISOS
Certifique-se de não bloquear a rotação dos braços de aspersão. Após acomodar 
a louça, verifique se o dispensador de detergente pode abrir livremente. Para evitar 
ferimentos, coloque peças com alças longas e facas pontiagudas com as pontas 
para baixo ou horizontalmente nos cestos.

•	 Racks Dobráveis: Os suportes dobráveis permitem a colocação mais fácil de artigos 
maiores, como panelas e frigideiras. Cada seção pode ser dobrada em separado.  
Os suportes podem ser levantados ou dobrados para baixo, como demonstrado nas 
imagens abaixo.

1 2

•	 Ajuste de altura: O cesto superior inclui um mecanismo que permite ajustar a altura 
do cesto para cima (1) ou para baixo (2) sem ter de retirar o cesto. Segure o cesto 
pelos dois lados e puxe-o para cima ou para baixo, certificando-se de que os dois 
lados do cesto superior estão na mesma posição.
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•	 Rack com altura ajustável (tipo pino): As prateleiras dobráveis no cesto superior 
permitem a colocação de itens grandes, como tachos e panelas. Cada seção pode 
ser dobrada separadamente. Os racks dobráveis podem ser levantados ou dobrados.
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•	 Cesto de Talheres Superior: O cesto de talheres superior foi concebido para a 
colocação de talheres grandes, pequenos e utensílios (1). O cesto da máquina 
de lavar louça é facilmente removível (2), proporcionando uma utilização prática.  
Após a lavagem, você pode remover seus itens juntamente com o cesto, 
simplificando o processo. O cesto de talheres superior é composto por duas peças 
(3-4) que podem ser removidas em separado. Remova a secção esquerda ou direita 
do cesto de talheres de modo a obter mais espaço para artigos no cesto superior.

NOTA: As facas e outros objetos afiados devem ser colocados na horizontal no cesto de talheres.

•	 Sistema de Rack Multifuncional: O sistema de rack multifuncional está localizado no 
cesto inferior. Pode ser utilizado para colocação de canecas ou utensílios grandes para 
lavagem. Para fechar as prateleiras, dobre-as da posição (a) para a posição (b). Certifique-
se de que os clipes do rack se encaixem no fio (c). O método inverso pode ser usado 
para abrir os racks. Os racks do sistema de rack multifuncional possuem duas posições; 
a posição inferior (d)e a posição superior (e). Tenha cuidado para fixar corretamente as 
grades (f) no fio. Não coloque itens em contato com o braço pulverizador.
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Cargas de cesto alternativas
Cesto inferior

Item Tigela Sopeira Prato de jantar Prato de sobremesa Prato Oval

Quantidade 1 14 14 14 1

Cesto superior

Item Xícara Copo Pires Tigela de servir Tigela de servir

Quantidade 14 14 14 1 1

Cargas incorretas
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	⚠ ATENÇÃO:
Desligue o produto da rede de alimentação elétrica e hidráulica, antes de iniciar a 
limpeza ou manutenção. A limpeza da máquina de lavar louça é importante para 
manter a vida útil da máquina.

	❕ IMPORTANTE
Certifique-se de que a definição do descalcificador da água (se estiver disponível) 
é feita corretamente e corrija a quantidade de detergente utilizada para evitar a 
acumulação de calcário. Reabasteça o compartimento de sal quando a luz do sensor 
de sal se acender.

Limpeza Geral
Com o tempo, poderá haver uma acumulação de gordura e calcário na máquina de lavar 
louça. Para remover acúmulos de gordura e calcário, siga estes passos: 
•	 Encha o compartimento do detergente, mas não coloque louça na máquina.
•	 Selecione um programa de alta temperatura e inicie a máquina vazia.
•	 Se necessário, use um agente de limpeza próprio para máquinas de lavar louça.
Para prolongar a vida útil da sua máquina, limpe-a regularmente todos os meses.  
Limpe os vedantes da porta com um pano úmido para remover resíduos ou objetos 
estranhos acumulados.

Filtros
Limpe os filtros e braços de aspersão, pelo menos, uma vez por semana. Se permanecerem 
alguns restos de comida ou objetos estranhos nos filtros largo e fino, remova os filtros e 
limpe-os cuidadosamente com água.
•	 a) Microfiltrob) Filtro largo.
•	 c) Filtro de metal.

b

3 4

1 2

LIMPEZA E CONSERVAÇÃO6
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•	 Para retirar e limpar o conjunto dos filtros, gire-o no sentido anti-horário e retire-o 
puxando-o para cima (1) Puxe o filtro largo para fora do microfiltro (2). A seguir, puxe 
e retire o filtro de metal (3). Enxague o filtro com água abundante até estar livre de 
resíduos. Volte a montar os filtros. Volte a colocar o conjunto dos filtros e gire-o no 
sentido horário (4).

•	 Nunca use a sua máquina de lavar louças sem filtro.
•	 O ajuste incorreto do filtro reduzirá a eficácia da lavagem.
•	 Os filtros limpos são necessários para o funcionamento adequado da máquina.

Braços do Aspersor
Certifique-se de que os furos de aspersão não estão entupidos e de que os braços de 
aspersão não têm resíduos de alimentos ou objetos estranhos presos. Se houver algum 
entupimento, remova os braços de aspersão e limpe-os debaixo de água. Para retirar 
o braço de aspersão superior, desaperte a porca de fixação do mesmo rodando-a no 
sentido dos ponteiros do relógio e puxando para baixo. Certifique-se de que a porca está 
devidamente apertada ao recolocar o braço de aspersão superior.

Bomba de Drenagem
É possível que alguns resíduos de alimentos ou objetos estranhos grandes não sejam 
capturados pelos filtros e bloqueiem a bomba de água residual. Se assim for, a água do 
enxaguamento ficará acima do filtro.

	⚠ AVISO
Risco de corte!
Ao limpar a bomba de água residual, certifique-se de que não se magoa em pedaços 
de vidro partido ou elementos pontiagudos.
Para isso: Desligue sempre primeiro a máquina da fonte de alimentação elétrica; 
Retire os cestos; Remova os filtros; Retire a água, utilizando uma esponja, se for 
necessário.; .Inspecione a área e remova os eventuais objetos estranhos; Instale os 
filtros; Volte a montar os cestos.
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Problema Possível causa  Solução

O programa não 
começa.

A máquina de lavar louça não 
está conectada à tomada e/ou 
não está ligada.

Conecte o plugue da máquina 
de lavar louça à tomada e/ou 
pressione a tecla de ligar/desligar 
para ativar a máquina.

A torneira de entrada de água 
está fechada.

Ligue a torneira de entrada de 
água.

A porta da máquina de lavar 
louça está aberta.

Feche a porta da máquina.

A mangueira de entrada de água 
e os filtros da máquina estão 
entupidos.

Confira se a mangueira de 
entrada de água e os filtros da 
máquina não estão obstruídos.

Há água dentro da 
máquina.

A mangueira de escoamento de 
água está entupida ou dobrada.

Verifique a mangueira de 
escoamento e depois limpe-a ou 
desdobre-a.

Os filtros estão entupidos. Limpe os filtros.

O programa ainda não acabou. Espere até o programa acabar.

A máquina para 
durante a lavagem.

Falha de energia. Verifique a corrente.

Falha da entrada de água. Verifique a água da torneira.

Se ouvir um som 
de sacudidela ou 
de bater durante 
uma lavagem.

O braço aspersores está a bater 
na louça do cesto inferior.

Mova ou remova os objetos 
que estão a bloquear o braço 
aspersor.

Há restos parciais 
de comida na 
louça.

Louça colocada de forma 
incorreta, a água aspersada não 
chega à louça em questão.

Não sobrecarregue os cestos.

A louça está encostada uma à 
outra.

Coloque a louça como indicado na 
secção de como encher a máquina.

Não foi usado detergente 
suficiente.

Use a quantidade correta de 
detergente, como indicado na 
tabela de programas.

Foi selecionado um programa de 
lavagem errado.

Use a informação na tabela de 
programas para selecionar o 
programa mais adequado.

O braço aspersor está entupido 
com restos de alimentos.

Limpe os furos do braço aspersor 
com um objeto fino.

Filtros ou bomba de escoamento 
de água entupidos ou filtro mal 
colocado.

Verifique se a mangueira de 
escoamento e os filtros estão 
bem encaixados.

PROBLEMAS E SOLUÇÕES7
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Há manchas 
esbranquiçadas na 
louça.

Não foi usado detergente 
suficiente.

Use a quantidade correta de 
detergente, como indicado na 
tabela de programas.

A definição da dosagem 
do abrilhantador e/ou do 
descalcificante está baixa 
demais.

Aumente o nível do abrilhantador 
e/ou do descalcificante.

Nível de dureza da água alto. Aumente o nível de 
descalcificante e adicione sal.

A tampa do compartimento de 
sal não está bem fechada.

Verifique se a tampa do 
compartimento de sal está 
devidamente fechada.

A louça não seca.

Não está selecionada a opção de 
secar.

Selecione um programa com 
opção de secar.

A dosagem de abrilhantador está 
muito baixa.

Aumente a definição da dosagem 
de abrilhantador.

Há manchas de 
ferrugem na louça.

A qualidade do aço inoxidável da 
louça é insuficiente.

Use apenas conjuntos 
adequados para lavar na 
máquina.

Elevado nível de sal na água de 
lavagem.

Ajuste o nível de dureza da água 
com a tabela de dureza da água.

A tampa do compartimento de 
sal não está bem fechada.

Verifique se a tampa do 
compartimento de sal está 
devidamente fechada.

Houve muito sal derramado na 
máquina quando se encheu o 
compartimento.

Use um funil para encher o 
compartimento de sal, para 
evitar derrames.

Ligação à terra fraca. Consulte imediatamente um 
eletricista qualificado.

Há restos de 
detergente no 
compartimento do 
detergente.

Foi adicionado detergente 
quando o compartimento estava 
molhado.

Certifique-se de que o 
compartimento de detergente 
está seco antes de usar.
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Avisos de Falhas Automáticas e o Que Fazer?

Cód. Erro Possível falha O que fazer

FF Falha no sistema de 
entrada de água

Certifique-se de que a torneira de entrada de 
água está aberta e a água está fluindo.

Separe a mangueira de entrada da torneira e 
limpe o filtro da mangueira.

Entre em contato com a posto de assistência 
técnica autorizado Elettromec se o erro 
persistir.

F5 Falha no sistema de 
pressão

Entre em contato com a posto de assistência 
técnica autorizado Elettromec.

F3 Entrada contínua de água Feche a torneira e entre em contato para 
atendimento.

F2 Incapacidade de 
descarregar água

A mangueira de descarga de água e os filtros 
podem estar entupidos.

Cancele o programa.

Se o erro persistir, entre em contato para 
obter assistência.

F8 Erro da resistência Entre em contato para atendimento.

F1 Transbordamento
Desligue a máquina e feche a torneira.

Entre em contato com a posto de assistência 
técnica autorizado Elettromec.

F7 Superaquecimento Entre em contato com a posto de assistência 
técnica autorizado Elettromec.

F9 Erro de posição do 
desviador

Entre em contato com a posto de assistência 
técnica autorizado Elettromec.

F6 Sensor da resistência 
com defeito

Entre em contato com a posto de assistência 
técnica autorizado Elettromec.

HI Falha de alta tensão Entre em contato com a posto de assistência 
técnica autorizado Elettromec.

LO Falha de baixa tensão Entre em contato com a posto de assistência 
técnica autorizado Elettromec.

Caso os problemas persistam, após realizar as verificações sugeridas, entre em contato 
com a posto de assistência técnica autorizado INVITA.
Anote as informações que se encontram na etiqueta de especificações. Esses dados são 
importantes quando necessitar de assistência rápida e adequada.
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•	 Este produto não deve ser descartado no lixo comum.

•	 Os materiais utilizados neste produto podem ser reciclados e/ou reutilizados.

•	 O correto descarte deste produto, no final de sua vida útil, contribui de maneira 
sustentável em relação ao meio ambiente.

•	 Deve-se sempre observar a legislação local existente e vigente em sua região, para 
que desta forma, seja feito o descarte da forma mais correta possível.

•	 Este produto não pode ser tratado como lixo doméstico, como indica o símbolo 
mostrado no produto e em sua embalagem. 

•	 Recomendamos que o descarte seja feito em ecopontos para o devido tratamento 
de resíduos.

•	 Recomendamos contatar um posto de serviço autorizado se surgir alguma dúvida e 
antes de realizar qualquer um dos procedimentos descritos acima. A unidade deve 
sempre estar desligada da tomada elétrica antes de ser aberta.

PROTEÇÃO AMBIENTAL8
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Características Técnicas

Modelo i -LL-15S-60-XX-2VSA

Instalação Piso livre

Dimensões (L x A x P) 598 ×  820 - 870 × 558 mm

Peso líquido 37,4 Kg

Capacidade de serviços 15

Programa de lavagem 9

Pressão da água (entrada)
0.03-1.0 MPa

0.003-0.1 bar

Temperatura da água (máx.) 60 °C

Potência 1.750 W

Tensão 220 V~

Frequência 60 Hz

Corrente elétrica 10,0 A

NOTA: Alguns informações técnicas podem sofrer alterações sem prévio aviso, em caso 
de dúvidas não utilize o produto e entre em contato com o serviço de atendimento ao 
consumidor INVITA ou acesse www.invitacasa.com.br e consulte a versão online do 
Manual do Consumidor do produto.
Caso seja necessário contatar um posto autorizado, acesse o site da INVITA:
www.invitacasa.com.br e procure por nosso parceiro mais próximo.
Você também pode entrar em contato com o Serviço de Atendimento ao Cliente da 
INVITA através do e-mail sac@invitacasa.com.br ou telefone 08007231202.

ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS9
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Garantimos este produto contra qualquer defeito de fabricação que venha a se apresentar no 
período de 21 meses, contados a partir do término da garantia legal de 90 dias, conforme previsto 
no artigo 26, inciso II, da Lei nº 8078/90 (Código de Defesa do Consumidor).

SÃO CONDIÇÕES DESTA GARANTIA: 
1.	 A garantia cobre a substituição de peças com defeitos de fabricação e a mão de obra necessária 

para o reparo.

A GARANTIA NÃO COBRE: 

•	 	Produtos ou peças danificadas por acidentes de transporte ou manuseio, riscos, amassamentos, 
fenômenos naturais (raios, inundações, desmoronamentos) ou má armazenagem.

•	 	Defeitos decorrentes de instalação inadequada por pessoal não autorizado pela INVITA.

•	 	Falhas ou não funcionamento devido a problemas de fornecimento de energia elétrica no local de 
instalação. A substituição de lâmpadas, vidros e plásticos.

•	 	Despesas com transporte, peças, materiais e mão de obra para preparar o local de instalação (ex. rede 
elétrica, conexões elétricas e hidráulicas, tomadas, esgoto, alvenaria, aterramento).

•	 	Chamadas para orientação de uso conforme o Manual do Consumidor ou o próprio produto, passíveis 
de cobrança aos consumidores.

•	 	Despesas relativas à instalação do produto ou ao ajuste do local para atender às condições necessárias 
para a instalação.

•	 	Caso ocorra a remoção ou alteração do número de série ou da etiqueta de identificação do produto.

•	 	Se o produto for instalado ou utilizado em desacordo com o Manual do Consumidor.

•	 	Se o produto for ligado em uma tensão diferente da qual foi destinado.

•	 	Se o produto for alvo de mau uso, descuidos, ou sofrer alterações, modificações ou consertos por 
pessoas ou empresas não credenciadas pela INVITA.

•	 	Se o defeito for causado por acidente ou má utilização do produto pelo Consumidor.

•	 	Despesas de deslocamento do Serviço Autorizado, caso o produto esteja instalado fora do município 
sede do Serviço Autorizado INVITA. Lâmpadas e vidros não são cobertos pela garantia.

•	 	Despesas decorrentes da instalação de peças que não pertençam ao produto, sendo estas de 
responsabilidade exclusiva do consumidor.

Para sua comodidade, preserve o Manual do Consumidor, Certificado de Garantia e a Nota Fiscal do 
produto. Quando necessário, consulte nossa Rede de Serviços Autorizados ou o Serviço de Atendimento 
ao Consumidor.

A INVITA, visando a melhoria contínua de seus produtos, reserva-se o direito de alterar suas características 
técnicas ou estéticas sem aviso prévio.

GARANTIA10
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